
461 (1977 -1978) - Nr 19

Kamèr
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1977-1978

31 JULI 1978

WETSONTWERP
houdende diverse institutionele hervormingen

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
OVER DE ARTIKELEN 34 TOT 72 e)

De Raad van Srate, afdeling wergeving, rweede vacanriekarner, de
2S juli 1978 door de Voorzitrer van de Kamer van Volksverregen-
woordigers verzochr hem, binnen een termiin van tell hoogste drie
dagen, van advies re dienen over de artikelen 34 tot 72 van een wets-
onrwerp • houdende diverse insrirunonele hervormingen , heefr de
28' juli 1978 het volgend advies gegeven :

Her advies over de arrikelen 34 tor 72 van her onrwerp van wet
houdende diverse insnrurionele hervormingen is door de Voorzitter van
de Karner van Volksverregenwoordigers gevraagd mer roepassing van
arrikel 84 van .;.: gecoördineerde werten op de Raad van State; her rnoer
dus worden gegeven in een termijn van nier meer dan drie -l3gen.

Her wordr versrrekr mer hetzeltde voorbehoud als vooraan in het
advies n' 13.160 over de eersre 33 arrikelen is gemaakr.

AFDELING 4

Art. 36, S 1.

I" Volgens de reksr moeren alle besluiren van de Colleges bekendge-
maakr worden in het Belgisch Staatsblad.

Men kan zich afvragen of die algemene formule wel strookr met de
bedoeling van de Regering.

Zou die bedoeling nier nauwkeuriger re verwoorden zijn in een reksr
naar het voorbeeld van arrikel 56, vierde lid, van de op 18 juli 1966
gecoördineerde besruursraalwerren?

2° Krachrens her onrwerp worden de besluiren van de collèges inre-
graal bekendgemaakr in her Belgisch Staatsblad, die van her Waalse
College mer een Nederlandse (en een Duitse) vertaling, die van her

Zie:
461 (1977-1978):

- N' 1: Wersontwerp.
- NU 2 ror 8: Amendernenten.
- N' 9: Advies van de Raad van Stare (am. 1 tor 33).
- N'· 10 tor 18: Arnendernenren.

(') Dit advies werd door de Voorzitrer van de Karner van Volksverre-
genwoordigers gevraagd mer toepassing van de spoedprocedure.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1977-1978

31 JUILLET 1978

PROJET DE LOI
portant diverses réformes institutionnelles

AVIS DU CONSEIL D'ETAT
SUR LES ARTICLES 34 A 72 (I)

Le Conseil d'Etat, section de législation, deuxième chambre des
vacations, saisi par le Président de la Chambre des Représentants, le
25 juillet 1978, d'une demande d'avis, dam 111I délai ne dépassant pas
trois jours, sur les articles 34 à 72 d'un projet de loi ft ponant diverses
réformes insriturionnelles , a donné le 28 juillet 1978 l'avis suivant:

L'avis sur les articles 34 à 72 du projet de loi portant diverses
réformes institutionnelles est demandé par le Président de la Chambre
des Représentants en application de J'article 84 des lois coordonnées
sur le Conseil d'Etat; l'avis doit êrre rendu dans un délai ne dépassant
pas trois jours.

L'avis est donné sous les mêmes réserves que celles qui précèdent
J'avis n° 13.160 relatif aux 33 premiers articles.

SECTION 4

Art. 36, S 1.

10 Selon le texte rous les arrêtés des collèges doivent être publiés au
MoniteuT belge.

On doit se demander si cerre formule générale correspond aux
intentions du Gouvernement.

Celles-ci ne seraient-elles pas traduites de manière plus exacte
par un texte semblable à l'article 56, alinéa 4, des lois sur l'emploi
des langues en matière administrative, coordonnées le 18 juillet 1966?

2" En venu du projet les arrêtés du Collège wallon sont publiés
intégralement au MoniteuT belge avec une traduction néerlandaise (et
avec une traduction allemande) er les arrêtés du Collège flamand,

VOiT:
461 (1977-1978):

- N" 1: Projet de loi.
N"· ., à 8: Amendements.

- N" 9: Avis du Conseil d'Etat (art. 1 à 33).
- N°· 10 à 18: Amendements.

Cl Cet avis a été demandé par application de la procédure d'urgence,
par M. le Président de la Chambre des Représentants.

H. - 766.
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Vlaamse College met een Franse vertaling .. Vol~el~s h~t vijfde lid van
her evengenoemde arrikel 56 mogen eentalige rninisreriële en zelfs een-
ralige koninklijke besluiten slechts door " een gewone verrnelding 111 de
twee talen •• worden bekendgemaakt in her Staatsblad.

De Raad van State vraagt aandacht voor de asymetrie.
3" De memorie van toelichting zegt dar alle vertalingen van ordon-

nanties en besluiten officieus zijn, zodat ze niet tot grondslag kunnen
dienen voor uitlegging van de reksren.

Die commentaar is niet rer zake en heeft geen enkel nut; de vertaling
zalofficieel zijn rnaar, juisr omdat her een vertaling en geen tweede
versie is, geen basis voor inrerpretarie kunnen opleveren. Anders staat
het met de ordonnanties en besluiten van her Brusselse gewest; door-
dar ze aangenomen en hekendgemaakt zullen worden in rwee talen,
Franse en Nederlandse reksr regenover elkaar, zullen ze overeenkomstig
arrikel 37 uitgelegd worden door vergelijkende srudie van de twee
teksten, zonder dat aan de ene de voorkeur boven de andere wordt
gegeven.

Art. 36, S 2.

Artikel 36, S 2, rweede volzin, bepaalt :
• De besluiten worden verbindend zodra daarvan aan belangheb-

benden kennis is gegeven of vanaf de bekendmaking als deze vooraf-
gaat ".

Dar Iaatsre zinsdeel komt uit artikel 6, rweede lid, van de wet van
31 mei 1961 betreffende het gebruik der talen in wetgevingszaken, her
opmaken, bekendmaken en inwerkingtreden van wetten en verorde-
ningen.

Met de bepaling dar individuele besluiten, waarvan aan de belan,!?-
hebbenden verplicht kennis moer worden gegeven, rechrsgevolgen krij-
gen van bij de bekendmaking ervan indien deze vóór de kennisgeving
komr, heeft dar arrikel 6, rweede lid, een aanral moeilijkheden doen
rijzen die de Raad van Srate hier in herinnering moet brengen (bij voor-
beeld: Raad van Srate 27 seprernber 1963 - Brouwers n' 10.179).

HOOFDSTUK 11\

GEWESTELIJKE EXECUTIEVEN

ALGEMENE OPMERKINGEN

Met dit hoofdstuk komt in de allereerste plaars een grondwettig-
heidsvraag aan de orde: is her al dan niet in overeenstemming met
arrikel 107qllater en met de bepalingen van de Grondwet in hun geheel,
dat gewestelijke uirvoerende colleges worden opgericht en bevoegd
worden gemaakt om ordonnanties van de gewestraden t:- bekrachtigen
en af te kondigen (artikel 34 van her onrwerp) en op de ter uirvoering
van die ordonnanties nodige besluiten en verordeningen vast te srellen
(artikel 45 van het ontwerp)?

I. - Noch in zijn rekst zelf noch via de daarop rechrsrreeks te
berrekken voorbereidende werkzaamheden doet artikel 107quater een
genoegzaam duidelijk antwoord aan de hand.

In zijn srudie • L'article 107qllater ou la décentralisation économi-
que» (verschenen in her nummer van 5 mei 1973 van de • Journal des
tribunaux", blz. 281-286, inzonderheid blz, 282) meent Pierre Wigny
te mogen stellen: • l'article 107quater en utilisant le pluriel, prévoit
la multiplicité des organes régionaux ... » : er is in de eerste plaats een
verkozen vergadering, in de rweede plaars een uirvoerend college. Bij
gebreke echter van desbetrefende aanwijzingen in her voorbereidende
werk is de vraag of de gebruikte meervoudsvonn wel beantwoordt aan
een welbepaald voornemen van de Grondwetgever.

In zijn openbare vergadering van 18 juni 1970 heeft de Senaat een
amendement van senator Lagasse verworpen, dar er onder meer toe
srrekte de uitdrukking • gewestelijke organen » te vervangen door
:- gewestelijke vergaderingen ». Geler echrer op de omstandigheden
waarin en op het beperkte doel waannee senaror Lagasse zijn amende-
ment heeft ingediend, mag men uit her feit dar aan de termen • gewes-
telijke organen » de voorkeur is gegeven boven • gewestelijke vergade-
ringen », zeker nier afleiden dar de Senaat met de stemming van
18 juni 1970 uitdrukkelijk zijn wil te kermen heefr gegeven om onder
• gewestelijke organen" nier alleen verkozen vergaderingen maar ook
uirvoerende colleges te verstaan (Pari. Hand, Senaat, zitting 1969-1970,
blz. 2018-2028).

Zoals her geredigeerd is, voorzier artikel 107quater uitsluitend in de
toekenning van een bevoegdheid van norrnatieve "aard aan de geweste-
liike organen, Verschillende auteurs hebben aangenomen dat het artikel
a fortiori op impliciere wijze voorziet in de toekenning van uitvoerende
bevoegdheid aan de gewesrelijke organen. Dar is zeer duidelijk de
stelling van Wigny in zijn reeds aangehaalde srudie : • Une personne
publique peut, au minimum, prendre des décisions individuelles. Cela
paraît si évident que le texte constitutionnel ne mentionne pas cette
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avec une traduction française alors que, selon le cinquième alinéa de
J'article 56 précité, les arrêtés ministériels unilingues er même les
arrêtés royaux unilingues ne peuvent être publiés au Moniteur que
par une simple mention bilingue.

Il y a là une dissymérrie que le Conseil d'Etat se doit de signaler.
3" L'exposé des motifs précise que toutes les traductions des ordon-

nances et des arrêtés seront officieuses et ne pourront donc servir de
base à l'interprétarion des textes.

Ce commentaire est inexact et inutile; la traduction sera officielle,
mais ne pourra pas, pour la seule raison qu'elle est une traduction _
et non une seconde version - servir de base à une interprérarion, Il en
ira autrement pour les ordonnances et arrêtés de [a région de Bruxelles:
votés er publiés dans les deux Iangues, texte français et texte néerlan-
dais en regard, ils seront interprétés conformément à l'article 37,. par
l'étude compara rive des deux textes, sans prééminence de l'un sur
l'autre.

Art. 36, S 2.

L'article 36, S 2, seconde phrase, dispose:
" Les arrêtés notifiés aux intéressés sont obligatoires à partir de leur

notification ou de leur publication si elle lui est antérieure _.

Ce dernier membre de phrase reproduit l'article 6, alinéa 2, de la
loi du 31 mai 1961 relative à l'emploi des langues en matière législative,
à [a présentation, à la publication et à l'entrée en vigueur des textes
légaux et réglementaires.

En portant que des arrêtés individuels, dont [a notification aux inté-
ressés est obligatoire, produisent des effets dès leur publication si celle-
ci est antérieure à la notification, l'article 6, alinéa 2 cité, a soulevé
des difficultés que le Conseil d'Etat doit rappeler. (Par exemple: Conseil
d'Etät 27 septembre 1963 - Brouwers n" 10.179.)

CHAPITRE 1lI

DES EXECUTIFS REGIONAUX

OBSERVATION GENERALE

La question primordiale que pose ce chapitre est d'ordre constitu-
tionnel: est-il ou non conforme à l'article 107quater er à l'ensemble
des dispositions de [a Constitution de créer des collèges exécutifs ré-
gionaux et de leur donner les pouvoirs de sanctionner et de promul-
guer les ordonnances des conseils régionaux (article 34 du projet), et
celui de prendre les arrêtés et règlements nécessaires pour l'exécution de
ces ordonnances (article 45 du projet)?

I. - Ni par son texte, ni par les travaux préparatoi~es. qu~ le con-
cernent dire. :ement, l'article 107quater ne fournir des indications suf-
fisamment complètes pour résoudre le problème.

Dans son étude intitulée «L'article 107quater ou [a décentralisation
économique" et publiée au numéro du 5 mai 1973 ~u Jou~al des .tri-
bunaux (pp. 281-286, et spécialement p. 2821, ~. PIerre WI~ny eS~lm.e
pouvoir soutenir que «l'article 107quater, en ~tlhsa~t le plunel,. pre!olt
la multiplicité des organes régionaux ...• ".; Il s'a~t, en 'pre!iller heu,
d'une assemblée élue et, en second heu, d un college exécutif Toute-
fois à défaut de trouver dans [es travaux préparatoires, des éléments
ayant trait à ce point, on doit se demander si l'emploi du pluriel cor-
respond à une intention bien déterminée du Constituant.

A la séance publique du 18 juin 1970, le Sénat a rejeté un amen~e-
ment de M. Lagasse qui tendait notamment à ~mpl.a~er l'expresslO~
«organes régionaux» par l'expression • assemblees régionales ». ,Mal~
compte tenu des circonstances dans lesquelles M. Lagasse a presente
son amendement et du but limité qu'il assignait au dépôt de celui-ci,
on ne peut certainement pas déduire de l'adoption des termes • organes
régionaux" par préférence aux tenn~ • assem.blées régionale;;", q.u~
lors de son vote du 18 juin 1970, le Senat aurait eu la volonte explici-
te de viser, par l'expression «organes régionaux ~ non seulement. des
assemblées élues mais également des collèges exécutifs (Ann. parl., Senat,
sess. 1969-1970, pp. 2018-2028).

Selon ses termes, l'article 107quater prévoit exclusivem~nt l'att~ibu-
rion aux organes régionaux d'un pouvoir de nature normative. Plusieurs
auteurs ont considéré que l'article prévoit a fortiori, de manière impli-
cite l'attribution aux organes régionaux de pouvoirs d'exécution. Telle
est 'la thèse défendue de manière très nette par M. Wigny dans l'étude
citée plus haut: «Une personne publique peut, au minimum, pren~re
des décisions individuelles. Cela parait si évident que le texte COnStl~-
tionnel ne mentionne pas cette faculté. Les conseils régionaux, sauf 1Il-



faculté. Les conseils regionaux, sauf indication contraire de la loi,
pourront acheter du matériel, louer un immeuble, engager du personnel »

(blz, 283). Vóór hem had Delpérée in zijn artikel "La Belgique, Etat
fédéral? .. er terloops op gewezen dat artikel 107quater volgens hem
de oprichting van een gewestelijke executieve mogelijk maakr. Toch
meent hij te moeten beklemtonen: "que la nécessité d'instituer un
(tel) exécutif n'est pas inscrite dans la Constitution" (Rel'Ile du droit
public et de la science politique, Paris, 1972, blz. 637 en voetnoren 84
en 85).

Iedere grondwers- of wetsbepaling, en vooral een bepaling met een
objecr als door artikel 107qllater in zeer algemene bewoordingen wordt
omschreven, moer, wil zij correct uirgelegd kunnen worden, in haar
conrexr worden gelezen. Een srelling als de hierboven aangehaalde
kan nier op haar gegrondheid worden onderzocht dan in samenhang
met de Grondwet in haar geheel en met de artikelen 29, S9bis, 67, 69, in
hel bijzonder.

II. - Artikel 29 van de Grondwer stelt: "De uirvoerende macht
zoals zij door de Grondwet is geregeld, berusr bij de Koning »,

Hel ligt voor de hand dar de uirvoerende macht die aldus volgens
de Grondwet uitsluitend bij de Koning ligt, de macht is die de staats-
instellingen in enge zin, de centrale insrellingen, berreft, De arrikelen 31
en 108 van de Grondwet, die her besraan van provincies en gerneenten
bezegelen, zijn altijd zo opgevat, dar zij de wergever geheel vanzelf-
sprekend machtigen om voor die territoriale gemeenschappen uirvoerings-
organen, los van de Koning, op te richten: bestendige depuraties en
colleges van burgemeesrer en schepenen. De dienstgewijze decentralisatie
zelf impliceerr de oprichring van uirvoeringsorganen die, al vallen ze
meestalonder een andere rechrspersoon dan de Sraat, bevoegdheden
hebben met betrekking tot een bepaalde seeror van zaken die een
nationaal belang vertegenwoordigen.

In 1970 heeft de Grondwetgever beslist onze insrellingen aan de eisen
van de tiid aan te passen, met gebruikmaking van rechrsprocédé's
waardoor nieuwe enrireiten een veel ruimere autonomie zouden krijgen
dan mel cen decenrralisarie in de algemeen aanvaarde betekenis welke
die term in hel publiek recht heeft,

Zo hecfr de Grondwcrgever juridisch her besraan van drie culruur-
gcmee-v.chappeu bevestigd (arr. 3ter). Hij hcefr de Cultuurraad voor
Je Nederlandse Cultuurgemeenschap en de Cultuurraad voor de Franse
Culruurgcmcenschap zelfs de macht verleend om onder de voorwaarden
als bcpaald zijn in artikel .~9bis, werskrachtige decreren uit te vaardigen,

De Grondwet berrekr de beide Culruurraden bij de uiroefening van
de wergevende machr maar eisr daarbij dar zij gezamenlijk met de
Koning oprreden in de uitoefening van hun prerogatief. Arrikel 59bis,
S 5, rweede lid, verklaarr immers dar op de decreren roepasselijk is arri-
kel 69, hetwe!' de Koning onder meer bevoegdheid tot het bekrachri-
gen van de werten verleenr,

De rnacht overigens om de decreren van beide Cultuurraden uit te
voeren berusr krachrens de Grondwet bij de Koning: een van de
artikelen die door arrikel 59bis, S 5, rweede lid, uitdrukkelijk op de
decreten toepasselijk worden verklaard, is artikel 67. Uiteraard zal
hcr probleem van de grondwertigheid van de onrwerp-bepalingen tot
oprichting van de gerneenschapsexecurieven eersr aan de orde komen
a:s de Raad in zijn advies aan de arrikelen 76 en 77 toe zal zijn.

In 1970 heeh de Grondwetgever behalve culruurgemeenschappen,
ook • gewesren » opgerichr onder arrikel 107quater. Ten aanzien van
de bekrachtiging en de uirvoering van de beslissingen van de "geweste-
lijke organen » bevar arrikel 107qllater echter geen bepaling in de aard
van artikel 59bis, S 5, rweede lid.

Moer men nu voor beslissingen van de gewesrelijke organen, door
een redenering a pari, ja zelfs a fortiori, tot de oplossing komen die voor
de decreren van de cultuurraden is aangegeven in dar arrikel S9bis, S 5,
tweede lid? Of rnoer men door een redenering a contrario een regen-
gesrelde oplossing aanvaarden ?

In 1972, in zijn artikel «Deux aspects de la revision de la Consti-
tution: la décentralisarion et la redistribution des pouvoirs» (JT, 1972,
p. 163), zag Cambier - zonder zich stellig uit te spreken, onder meer
wegens de vrij vage bewoordingen van arrikel 107qllater - een
syrnrnetrie tot stand komen tussen de "gewestelijke organen» en de
"0 cultuurraden ", zowel ren aanzien van her rechtsgezag van de beslis-
~lIlgen al~ voo~ her aanwijzen van de overheid die bevoegd zou zijn om
III de urtvoermg ervan te voorzien.

In zijn reeds aangehaald artikeloordeelt Wigny daarentegen dar men
a contrario moer redeneren : •... Le système de l'article 59bis reste
une exception. Celle-ci est explicable: en donnant aux décrets culturels
force de loi régionale, on accorde aux conseils culturels une autonomie
sans précédent. Pour sauvegarder l'unité de l'Etat, il est compréhensible
qu'on renforce le pouvoir central, notamment en le chargeant de l'exé-
cution de décisions à l'élaboration desquelles il n'a pas participé"
(blz. 282).
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?iCalion contraire de la loi, pourront acheter du matériel, louer un
Immeuble, engager du personnel» (p. 283). Déjà auparavant, dans son
article " La Belgique, Etat fédéral? ", M. Delpérée indique de manière
incidente que selon lui, l'article 107quater permet la création d'un exé-
cutif régional. Il juge néanmoins nécessaire "de souligner que la né-
cessité d'instituer un (tel) exécutif n'est pas inscrite dans la Constiru-
tian" (Revile du droit public et de la science politique, Paris, 1972,
page 637 et notes 84 el 85).

Toute disposition constitutionnelle ou législative, et surtout une dis-
position ayant un objet tel que celui qui est défini en termes très géné-
raux par l'article 107quater, doit, pour être interprétée correctement,
être replacée dans son contexte. On ne peut examiner le bien-fondé de
la thèse exposée ci-dessus sans avoir égard à l'ensemble des disposi-
tions de la Constitution et notamment à ses articles 29, S9bis, 67, 69.

II. - Aux termes de l'article 29 de la Constitution, «Au Roi appar-
tient le pouvoir exécutif tel qu'il est réglé par la Constirurion »,

Il va de soi que le pouvoir exécutif ainsi réservé au Roi par la
Constitution est celui qui concerne les institutions de l'Etat au sens
strier, les institutions centrales. Les articles 31 et 108 de la Constitu-
tion, qui consacrent l'existence des provinces et des communes, ont tou-
jours été compris comme autorisant de toute évidence le législateur à
créer pour ces collectivités territoriales, des organes exécutifs distincts
du Roi: les députations permanentes et les collèges des bourgmestre et
échevins. La décentralisation par service, elle-même, implique la créa-
tion d'organes d'exécution, lesquels, tout en relevant, dans la plupart
des cas, d'une personne juridique autre que l'Etat, ont des compéten-
ces ayant trait à un secteur déterminé d'affaires présentant un intérêt
national.

En 1970, le Constituant a décidé d'adapter nos institutions aux be-
soins actuels, en recourant à des procédés juridiques assurant à de
nouvelles entités une autonomie beaucoup plus étendue que celle d'une
décentralisation comprise selon le sens généralement attribué en droit
public à ce terme.

C'est ainsi que le Constituant a consacré, sur le plan juridique, l'exis-
tence des trois communautés culturelles de la Belgique (art. 3eer). Il
a été jusqu'à attribuer au Conseil culturel de la Communauté culturel-
I~ néerlandaise et au Conseil culturel de la Communauté culturelle
française, le pouvoir de prendre, selon les diverses modalités fixées par
J'article 59bis, des décrets ayant force de loi.

Tout en faisant participer les deux Conseils culturels à l'exercice du
pouvoir législatif, la Constitution requiert que ces Conseils agissent
conjointement avec le Roi dans la mise en œuvre de leur prérogative.
En effet, l'article 59bis, S 5, alinéa 2, rend applicable aux décrets, l'arti-
cle 69, qui confère au Roi, notamment le pouvoir de sanctionner les
lois.

Par ailleurs, c'est au Roi que la Constitution réserve le pouvoir
d'assurer l'exécution des décrets des deux Conseils culturels: parmi les
articles que l'article 59bis, S 5, alinéa 2, rend expressément applicables
aux décrets, figure norammenr l'article 67. C'est évidemment seulement
lors de l'élaboration de son avis relatif aux articles 76 et 77 que le
Conseil d'Etat st..a appelé à examiner le problème de la conformité à
la Constitution, des dispositions du projet créant des ex<:~_.;fs pour
les communautés culturelles.

En 1970, outre des Communautés culturelles, le Constituant a créé,
par l'article 107quater, des «régions ». Mais, en ce qui concerne la
sanerion et l'exécution des décisions des «organes régionaux -, l'arti-
cle l07quaeer ne contient pas de disposition semblable à l'article S9bis,
S 5, alinéa 2.

Faut-il pour [es décisions des organes régionaux adopter, par la voie
d'un raisonnement a pari, voire a fortiori, la solution indiquée, pour les
décrets des conseils culturels, par ledit article 59bis. S 5, alinéa 2 ? Faut-
il admettre, par un raisonnement a contrario, une solution opposée?

En 1972, dans son article" Deux aspects de la revision de la Consti-
tution: la décenrrelisarion et la redistribution des pouvoirs » (JT 1972,
p. 163), M. Cambier, sans se prononcer formellement étant donné,
notamment, les termes peu précis de l'article 107quater. prévoyait
l'établissement d'une symétrie entre les «organes régionaux. et les
"conseils culturels. tant en ce qui concerne l'autorité juridique des
décisions que la détermination des autorités compétentes pour pourvoir
à leur exécution.

Au contraire, dans son article déjà cité, M. Wigny estime qu'il faut
raisonner a contrario: « ... Le système de l'article 59bis reste une
exception. Celle-ci est explicable: en donnant aux décrets culturels
force de loi régionale, on accorde aux conseils culturels une autonomie
sans précédent. Pour sauvegarder l'unité de l'Etat, il est compréhen-
sible qu'on renforce le pouvoir central, notamment en le chargeant
de l'exécution de décisions à l'élaboration desquelles il n'a pas parti-
cipé " (p. 282)).
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Het argument van Wigny is ongerwijfeld bijzonder klemmend. Maar
roegegeven rnoer worden dar het verzwakt is, nu het ontwerp de gewest-
raden een derrnate ruime norrnatieve rnacht verleent dar her ze binnen
bepaalde grenzen roesraar de wet re wijzigen. Die norrnatieve machr
behoudr echrer een regelend karakter, aangezien zij uirgeoefend zal
worden onder roersing door de rechter overeenkornstig artikel 107
van de Grondwet. De ordonnantie van de gewestraad heefr dus volgens
het ontwerp minder rechrsgezag dan de wer en hel decreer van de
Culruurraad.

ill. - Heel vroeg al is artikel 107quater zo uirgelegd, dar hel de
oprichring var. gewestelijke uitvoerende colleges roestaar (').

Buiten de reeds aangehaalde rechtsliteraruur kunnen hier ook de
volgende, in dat opzicht als bijzonder belangwekkend voorkomende
parlementaire stukken worden vermeld.

Ten overstaan van de gemengde parlementaire commissie van advies
over de gewestvorrning heeft de roenmaligè Vice-Eersre Minisrer
L. Tindemans zich op de vergadering van t7 mei t973 afgevraagd "of
men bij het roekennen van bevoegdheden aan de gewesrraden geen
onderscheid tussen norrnarieve machr en beslissingsrnachr moest maken
- volgens hem kan met een gewone wer worden volstaan am beslissings-
machr te verlenen, In bepaalde gevallen zou 's Koning beslissingsmacht
aan de gewesrelijke cxecurieve opgedragen kunnen worden » (verslag
Dua en Brouhon Gedr. St, Kamer, 1972-t973, n' 669/t, Gedr. St, Senaat,
zitr. 1972-1973, n' 427/t, blz. 16).

Op 4 juli 1974 hebben de senaroren Calewaert (') en Pierson een
wetsvoorstel ingediend rot uirvoering van arrikel t07 quater van de
Grondwet. Dat voorstel streklonder meer lOt oprichting van geweste-
lijke colleges (Cedr. St. Senaat, zirr, 1974, n' 321).

IV. - Uir al war hierboven uireengezet is. bliikr dar zeer srerke argu-
rnenten kunnen worden aangevoerd rer ondersteuning van de srelling
dar de wetgever, handelend mel wellen die bij bijzondere meerderheid
zijn aangenornen, gewestelijke uitvocrende collèges verrnag in re stellen,
Artikel 107quater bevar immers gcen bepaling in de aard van arti-
kel S9bis, S 5, twcede lid. Daarbij komt dar, zoals reeds in dit advies
is opgcmerkt, artikcl 107quaier aan de wergever, oprredend door middel
v..u bijzondcre meerderheidswenen, een zo nier onbeperkre dan roch
buirengewoon ruime machtiging verlcenr, Uir de ontleding van de voor-
bercidende werkzaamheden komt onomstootbaar vast IC staan dar de
grondwergever hct ongebruikte procédé als een dergelijke bevoegd-
verklaring is, alleen heefr aangewend omdar het hem onmogelijk was
zelf de inrichting van de gewesren va sr te leggen en omdar her nood-
zakelijk was gebleken de wetgever in dezen een ruime vrijheid te laren.
Tenslorre moge ook nog worden aangevoerd dar parlemenrsleden die
bij het grondwergevend werk berrokken waren geweesr en rechts-
geleerde r .Iuijvers hel reeds zeer vroeg vanzelfsprekend hebben gevonden
dar artikel 107quater de oprichring van gewesrelijke uirvoerende gezags-
lichamen toesraat.

De srelling dar artikel t07quater her oprichren van gewesrelijke uir-
voerende collèges mogelijk maakr, lijkt dan ook aanvaard te kunnen
worden.

Art. 41.

Met een variant op punt 96 van her •. Stuivenbergakkoord " bepaalr
her onrwerp-arrikel onder het eerste en het tweede lid:

Elk college duidr in zijn midden een voorzitter aan.

" De aanduiding van de voorzitter wordt door de Koning bekrach-
tigd in wiens handen hij de eed aflegr » ,

De memorie van roelichring leverr hierbij de volgende commentaar :

•. Na zijn verkiezing duidt hel gewestelijk uitvoerend college zijn
voorzitter aan, Deze aanduiding gebeurr niet door verkiezing maar op
grond van een collegiaal genomen beslissing. De voorzitter wordr door
her college als primus inter pares, beschouwd.

• Aldus aangeduid legt hij de eed af in handen van dt' Koning. Deze
plechrige 'handeling bekrachtigt de keuze van hel collège en bevesrigr
de invesriruur van de voorzitter.

•. Inderdaad, hoewel de voorzitter zijn functie opneernr vanaf de
aanduiding, kan hij zijn mandaar nier uitoefenen dan nadar hij de
voorgeschreven eed heeft afgelegd. De weigering de eed af te leggen
maakr her de voorzitrer onmogelijk zijn funcrie uir te oefenen en ont-
krachr de keuze van hel college »,

Volgens die commentaar zou de Koning ertoe gehouden zijn de aan-
wijzing van de voorzirrer van hel college te bekrachtigen en zou her
aangewezen lid van hel college, en hij alleen, de keuze van her college
vermogen te ontkrachren door te weigeren de eed af te leggen.

(') W. Lambrechts «Les aspects de la régionalisation en Belgique»
Rec, [ur. dr. adm. et Cons. d'Etat t974, blz. 1-42, inzonderheid blz. 26.

(') De heer Calewaert was verslaggever in de Senaat over her
onrwerp houdende hel latere arrikel 107qllater van de Grandwer.
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L'argument de M. Wigny a sans doute une grande pertinence.
Mais on doit reconnaître que celle-ci est devenue plus faible mainte-
nant que le projet tend à accorder aux conseils régionaux un pouvoir
normatif si large qu'il leur permet, dans certaines limites, de modifier
la loi. Ce pouvoir normatif conserve cependant un caractère régle-
mentaire puisqu'il s'exercera sous le contrôle juridictionnel institué
par "article 107 de la Constitution, L'ordonnance du conseil régional
a donc, selon le projet, une autorité juridique inférieure à celle de la
loi et du décret d'un Conseil culturel.

III. - Très tÔI, l'article t07 quater a été interprété comme per-
mettant la création de collèges exécutifs régionaux (1).

Indépendamment des études doctrinales cirées plus haut, on men-
tionnera les documents parlementaires suivants qui paraissent d'une
importance particulière. .

Devant la Commission parlementaire mixte consulta rive sur la regio-
nalisation, à la séance du 17 mai 1973, M. Tindemans, alors Vice-
Premier Ministre, s'est demandé " s'il ne faudrait pas faire une disrinc-
lion entre pouvoir normatif er pouvoir de décision dans l'arrribution
des compétences aux Conseils régionaux. Il est d'avis qu'une loi ordi-
naire suffirait pour conférer un pouvoir de décision. Dans certains cas,
le pouvoir de décision appartenant au Roi pourrait être dévolu à l'exé-
cutif régional », (Rapport de MM. Oua et Brouhon. Doc. pari. Chambre,
1972-1973, n° 669/t, Doc. pari. Sénat, session 1972-1973, n° 427/1,
p. t6.)

Le 4 juillet t974, MM. Calewaert (') et Pierson ont déposé une pro-
position de loi portant exécurion de J'article t07quater de la Consriru-
rion. Cette proposition a notamment pour objet la création de collèges
exécutifs régionaux (Doc. parl. Sénat, sess. 1974, n° 321).

IV. - De l'ensemble des éléments exposés ci-dessus, il ressort que des
arguments d'un grand poids peuvent être invoqués à l'appui de la thèse
selon laquelle le législareur, agissant par des lois votées à la majorité
spéciale, peur instituer des collèges exécutifs régionaux. En effet, l'arti-
cle 107qllater ne contient pas de disposition semblable à J'article 59bis.
§ S, alinéa 2. Au surplus, comme l'observation en a déjà été hill: dans
le présent avis, l'article t07quater donne au législateur, agissant par
des lois va rées à la majoriré spéciale, une habilitation qui, sans êrre
évidemment illimitée, est cependant exceptionnellement large: ainsi que
le confirme l'analyse des rra vaux préparatoires, il est manifeste que,
si le Constituant a recouru au procédé musiré d'une telle habilitation,
c'est pour le motif qu'il lui esr impossible de fixer lui-même l'organisa-
tion des régions et qu'il lui esr apparu nécessaire de laisser, en cette
matière, une grande liberté au législateur. Enfin, à titre complémentaire,
on fera valoir que très tôt, des parlementaires ayant pris part aux
travaux de la Constituante er des auteurs d'études juridiques ont
considéré comme allant de soi que l'article t07quater autorise la créa-
tion de pouvoirs exécutifs régionaux.

Aussi, la thèse selon laquelle ledit article 107quater permet la créa-
lion de collèges exécutifs régionaux parait-elle pouvoir être admise.

Art. 41.

Reprenant en substance Ie point 96 des •. Accords au Sruyvenberg »,
le projet dispose en ses alinéas 1 el 2 :

« Chaque Collège désigne un président en son sein.
" La désignation du président est ratifiée par le Roi, entre les mains

duquel il prête serment ".
L'exposé des motifs commente cene disposition dans les termes sui-

vants:
« Après son élection, le Collège exécutif régional procède à la d~s!-

gnarion de son président. Celte désignation ne se fait pas par le bIaIS
d'une élection mais procède d'une décision de nature collégiale. Le pré-
sident esr consacré par le collège comme primus inter pares.

" Ainsi désigné, il prête serment entre les mains du Roi. Cet acte
solennel a pour effel de ratifier le choix du collège et de parfaite
l'investiture du président .

• En effer, si le président est investi de sa fonction dès sa désigna-
rion, il ne peut cependant exercer son mandat qu'après avoir prêté le
serment prescrit, Le refus de prêter serment mettant le président dans
l'impossibilité d'exercer sa fonction ôte ainsi roure portée au choix du
collège '.

Il semble ressortir de ce commentaire que le Roi serait tenu de rati-
fier la désignation du président du collège et que seul, le membre du
collège désigné pourrait, en refusant de prêter le serment, priver d'effets
le choix du collège. .

(1) W. Lambrechts, Les aspects de la régionalisation en Belgique.
Rec. jur. dr. adm. et Cons. d'Etat t974, pp. t-42, spécialement p, 26.

(') On rappellera que M. Calewaert était rapporteur au Sénat du
projet contenant le futur article t07quater de la Conslitution.



Die draagwijdte heeft de reksr van arrikel 41 nier. Hij moet worden
gelezen aan de hand van artikel 10Hbis van de Grondwet, derde lid:
"De voorziner van het uitvoerend collège (van de agglomeraties en
fcderaries van gemeenten) wordt door de Raad uit 7.ijn leden verkozen;
zijn verkiezing wordr door de Koning bekrachrigd ...••.

Uit de voorbereiding van dar artikel, mer name uit het verslag van
senator Oua, waarin verklaringen van de Eersre Minister en van de
Minisrer van Binnenlandse Zaken aangehaald worden, blijkr dar de
bekrachtiging aileen geweigerd kan worden uir overwegingen die de per-
soon betreffen en nooit op gronden die te maken hebben met politiek,
raal of ideologie; als ze geweigerd wordr kan de Regering geen andere
naam doordrukken maar rnoer er een nieuwe verkiezing komen. De
Commissie voor de herziening van de Grondwet verklaart in haar
verslag: «De cornrnssie hechr groot belang aan deze zaak en neernr akre
van de verklaring van de Minisrer, waarmede de meerderheid zich
akkoord verklaarr » (Senaat 1970-1971 gedr. Sr, n' 100, blz. 2; P. de
Srexhe «La revision de la Constitution beige 1968-1971» blz. 305;
P. Wigny «La troisième revision de la Constitution •• blz. 204).

Het is nier duidelijk waarom door ber aanwijzen van de voorzitter
van her college iets zou veranderen aan de draagwijdte van 's Konings
bekrachtiging van die aanwijzing.

Wil de Regering aan de bekrachtiging van de aanwijzing een andere
draagwijdte geven dan die welke ze heeft in arrikel lOSbis van de
Grondwer en die haar ook nog in andere reksten is toegeschreven ('),
dan moet artikel 41 zo gewijzigd worden dar die bedoeling duidelijk
tot uiting komt.

Art. 44.

Dit arrikel bepaalt:
« Artikel 44. - Een door de Raad aangenomen ordonnantie kan

nier bekracbrigd en afgekondigd worden na her ontslag van her college.

" In dar gcval, kan daarroc slechts worden overgegaan na ver-
k!elÎng van hct collège en als gcvolg van ecn stemming na een
meuwc lezin!: ".

In de memoric van roelichring spreekt de Regering allereerst de
mcning uir dar arrikel 107quater van de Grondwet "aan de wetgever
alle ruimte laar orn, bij een wet gesrernd met een consrirutionele meer-
derheid, de bevoegdheden van de gewestraden te regelen evenals de
wijze van uitoefening van deze bevoegdheden ", met name de bevoegd-
heid van het college om de ordonnanries te bekrachrigcn - welke
bekrachtiging her «einde van de wergevende procedure" berekenr -
en af te kondigen - waarrnee dan her «begin van de uirvoerende
procedure" wordr ingeluid. De Regering verduidelijkr de draagwijdte
van arrikel 4.• dan verder als volgt :

" Dit artikel heefr betrekking op de onderstelling waarbq, tussen de
aanneming van een ordonnantie door de Raad en de voorlegging ervan
aan her uirvoerend collège voor bekrachriging en afkondiging, zich een
wijziging voltrekr in de politieke meerderheid waarvan her uirvoerend
collegc de emanarie is, Deze wijziging kan leiden rot de samensrelling
van een nieuwe meerderheid binnen de Raad die dan overgaae tor de
aanduiding van een nieuw uitvoerend collège.

- Het zou abnormaal zijn dar her nieuw college ertoe verplicht
wordt een ordonnantie te bekrachrigen en af te kondigen waarover de
nieuwe meerderheid in de Raad zich nier heeft uirgesproken,

• Een nieuwe lezing, gevolgd door een sremming, is dan ook gerechr-
vaardigd. Er blijft dan geen enkele twijfel meer orntrent de duidelijkheid
van de polirieke wil van de Raad. Dit is de enige ondersrelling waarbij
de bekrachtiging en de afkondiging van de door de Raad aangenomen
norm nier auromatisch gebeurr »,

Her woord c automatisch •• in de laatste volzin beperkr, zonder schijn-
bare veranrwoording, de draagwijdte van anikei 44. Het doer immers
ondersrellen dar her college de bekrachtiging en de afkondiging van een
ordonnanrie alleen dan zal kunnen weigeren of uirsrellen als zich vóór
die bekrachtiging en afkondiging een verschuiving van 'de meerderheid
in de Raad heeft voorgedaan. De reksr van het onrwerp sraat her
college inregendeel roe - anders zou artikel 43 geheel worden uitgehold
- aan een ordonnanrie bekrachtiging of afkondiging re onthouden, Die
weigering kan de kiem in zich dragen van een crisis die mogelijk tor

C) De wet van 24 maaer 1971 tot wuzrgmg van de wer van 28 april
1953 berreffende de inrichting van her hoger onderwijs in de Rijks-
universiteiten heeft in de laatsrgenoernde wet een artikel Slbis ingevoegd
dat onder meer bepaalr dar de administrateur gekozen wordt door de
Raad van beheer en zijn verkiezing bekrachrigd wordt door de Koning.
Tijdens de parlementaire voorbereiding is verklaard dar die bepaling
herzelfde oogmerk heeft als artikel 108bis van de Grondwer (Senaat
1970-1971 gedr. St. n' 119).
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Le texte de l'article 41 n'a pas une telle panée. Il doit être rapproché
de l'article 108bis de la Constitution qui prévoit en son alinéa 3 que
" le président du collège exécurif (des 'agglomérations ou fédérations de
communes) esr élu par le conseil en son sein; son élection est ratifiée
par le Roi ... »,

11 ressort des travaux préparatoires de cet article et notamment du
rappon du sénateur Oua qui rappelle des déclarations du Premier
Ministre et du Minisrre de l'Intérieur, que seules des considérations
d'ordre personnel et jamais des rnotifs de nature politique, linguistique
et idéologique peuvent justifier le refus de ratification; si la ratification
est refusée, le Gouvernement ne peut imposer un aurre nom; il faut une
nouvelle élection. Dans son rapport, la commission de revision de la
Consrirurion déclare qu'elle c attache beaucoup d'importance à cene
question et prend acre de la déclararion du Ministre sur laquelle la
majorité marque son accord •• (Sénat 1970-1971, doc. n" 100, p. 2 - P. de
Srexhe c La revision de la Constirution beige 1968-1971 •• p. 305 -
P. Wigny c La troisième revision de la Constitution» p. 204).

On n'aperçoit pas les raisons pour lesquelles une «désignation» du
président du collège modifierait la portée d'une ratification par le Roi,
de cette désignation.

Si l'intention du Gouvernement était de donner à la ratification de
la désignation une portée autre que celle de l'article 108bis de la
Constitution, portée qui a également été admise dans d'autres textes ('),
il Y aurait lieu d'apporter à l'article 41 des modifications nécessaires
pour faire ressortir cette intention.

Arr. 44.

Cet article dispose:

« Article 44. - La sanction et la promulgation d'une ordonnance
adoptée par le Conseil ne peuvent intervenir après la démission du
Collège.

" Dans ce cas, il ne peut y être procédé qu'après élection du Collège
et à la suite d'un vote après une nouvelle lecture ".

Après avoir estimé, dans l'exposé des motifs que l'article 107quater
" donne toute latitude au législateur pour régler par une loi à majorité
constitutionnelle les compétences des organes régionaux et le mode
d'exercice de ces cornpérences ", notamment celles du collège d'apporter
aux ordonnances sa sanction qui marque c la fin de la procédure légis-
lative " et de les promulguer, ce qui marque «le début de la procédure
exécutive ••, le Gouvernement précise la portée de l'article 44 en ces
termes:

« Cet article vise l'hypothère où, entre l'adoption d'une ordonnance
par "assemblée et sa présentation au collège exécutif pour sanction et
promulgation se produit une modificarion de la majorité politique dont
le collège exécutif est l'émanation. Cette modification peut conduire
à la constitution d'une nouvelle majorité au sein de l'assemblée qui
procédera alors \ la désignation d'un nouveau collège exécutif.

•• Il serait anormal que ce nouveau collège se trouve dans l'obliga-
rion de sanctionner et de promulguer une' ordonnance sur laquelle la
nouvelle majorité qui s'est dégagée au sein du conseil ne s'est pas
prononcée .

•• Aussi se justifie-t-il qu'intervienne une seconde lecture clôturée par
un vote. Aucune ambiguïté ne pourra exister quant à la volonté politi-
que de l'assemblée. Cette hypothèse est la seule dans laquelle n'inter-
viennent pas auromatiquement [a sanction et la promulgation de la
norme adoptée par l'assemblée -.

L'emploi de l'adverbe c automatiquement - dans cette dernière phrase
restreint, sans justification apparente, la portée de l'article 44, en lais-
sant supposer que seul un changement de majorité au sein du conseil,
changement survenu préalablement à la sanction et à la promulgation
d'une ordonnance, permettra au collège de refuser ou de différer cette
sanction et cette promulgation. Le texte, au contraire, à peine de vider
de toute panée l'article 43, permet au collège de ne pas sancionner ou
promulguer une ordonnance, ce refus pouvant porter en germe une
crise susceptible d'aboutir au changement de majorité envisagé par

Cl La loi du 24 mars '1971 modifiant [a loi du 28 avril 1953 sur
J'organisation de l'enseignement universitaire par I'Erar a inséré dans
cette dernière loi un article Slbis prévoyant notamment que l'adminis-
trateur est élu par le conseil d'administration et que son élection est
ratifiée par le Roi. Lors des travaux préparatoires, il a été déclaré que
cene disposition poursuivait le même objectif que celui que vise l'arti-
cie 108bis de la Consritution (Sénat 1970-1971, doc. n" 119).
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de in de memorie van roelichring bedoelde wijziging van de meerderheid
leidt, en kan dus aan die wijziging voorafgaan. Die dubbelzinnigheid
moet worden weggewerkt.

Arr. 45, tweede lid.

Artikel 45, tweede lid, van her ontwerp bepaalt:
" Bovendien voert het (college) de taken uit die haar zijn opgedra-

gen door de wer of de nationale Regering »,

Volgens de memorie van roelichring moer ••het tweede lid van dir
arrikel een ••geregionaliseerde .• uirvoering toelaren van de wetten of
"an de beslissingen die genomen worden door de narionale Regering.
Zulk een oplossing is wenselijk voor de soepelheid van de uirvoering
maar mag nier voor gevolg hebert dat aan her gewesr meer lasten wor-
den opgelegd langs de omweg van de uirvoering van een narionale
norrn of beslissing ».

I. De memorie van roelichring beperkr de algemene draagwijdre van
her tweede lid; die beperking zou in de bepaling zelf moeren staan,

2. In de mare waarin het rweede lid inhoudt dar niet alleen de wer
maar ook de landsregering bijkomende raken kan opdragen aan her
gewestelijk uirvoerend college, lijkr die bepaling zo te moeren worden
verstaan dar zij uitsluirend doelt op taken die onder de in artikel 28
van de onrwerp-wet omschreven bevoegdheid van de gewesren vallen.

Een andere uitlegging lijkr nier besraanbaar re zijn mer de aurono-
mie die her onrwerp aan de gewesren bedoelr te geven.

Art. 48.

Artikel 48 van het ontwerp bepaalt:
.. Het collège vertegenwoordigr het gewesr in rechre. Het gewest

wordr gcdagvaard aan het ka biner van de voorzirter van het college.
.. De rechrsvorderingen van ecn gewest, als eiser of als verweerder,

""'"rJen gcvoerd namcus her collège, tcn verzoeke van het lid dar door
dir collcge werd aangewczcn n.

I. De berekenis van de cersre vallin van het eersre lid moer worden
vcrduideliikr, In haar desbetreffende cornrnenraar zegr de memorie van
toelichring dar dir artikel 48 • her gewestelijk orgaan aanduidt dar be-
last is mer de uitoefening van de rechrspersoonlijkheid van her ge-
west n; nu heefr het gewesr, behalve bevoegdheden van publiekrechre-
lijke aard, nog andere bevoegdheden van diverse aard krachrens zijn
hoedanigdheid van rechtspersoon. Her is dus volstrekt noodzakelijk dat
zorgvuldi; wordr aangegeven welke bevoegdheid door ieder der orga-
nen van her gewesr kan worden uirgeoefend. Als voorbeeld kan wor-
den aangchaald de bevoegdheid tor her vervreemden van onroerende
goederen.

2. Voor de Fransetekst van de tweede volzin van het eerste lid kan
gevoeglijk aansluiting worden gezocht bij artikel 705 van her Gerech-
relijk Wetboek; men vervange dan • assignée - door • citée »,

3. Her rweede lid kan worden afgesternd op her parroon, bij voor-
beeld, van arrikel 124, vijfde lid, van de provinciewet.

Art. 49.

Her woord • collegiaal » krijgr in dit artikel een andere berekenis
dan her doorgaans heeft ter aanduiding van beslissingen die door een
college worden genomen; die berekenis wordr verderop in de rekst van
de bepaling verhelderd, met name in her derde lid van S l, en ook in
de memorie van toelichring.

Art. 50.

Had men nier beter geschreven: •... of tegen een of meer van zijn
leden ... ", zoals in artikel 51, en zoals ook de memorie van toelichting
lijkr aan te nemen, ten einde twistvragen uit de weg te gaan ten
aanzien van de onrvankelijkheid van de motie die regen meer dan één
lid rnaar niet regen her hele college is gericht?

Art. 51, S 1.

Deze paragraaf geldr alleen voor de motie van vertrouwen die tegen
her hele college is gericht. Men leze dan ook: .' S 1. In de Brusselse
Raad wordt de in artikel 50 bedoelde motie van wantrouwen regen her
college ...•.

Am. 54 en 55.

Deze rwee artikelen zouden van plaars moeren verwisselen.
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l'exposé des morifs, tour en étant préalable à ce changement. L'ambi-
guïté devrait être levée.

Art. 45, alinéa 2.

L'article 45, alinéa 2 du projet dispose:

••II (le collège) exécute en outre les missions qui lui sont confiées
par la loi ou le Gouvernement national »,

Selon l'exposé des motifs •• le second alinéa de l'article a pour objet
de permettre une exécution "régionalisée. des lois ou des décisions
'prises par le Gouvernement national. Pareille solurion est souhairable
pour la souplesse dans J'exécution qu'elle comporte mais ne pourrait
cependant en aucun cas permettre qu'un accroissement des charges de
la région lui soit imposé par le biais de l'exécution d'une norme ou
d'une décision nationale ».

1. L'exposé des morifs restreint la portée générale de l'alinéa 2;
cette restriction devrait figurer dans la disposirion elle-même.

2. Dans la mesure où l'alinéa 2 porte que des missions complémen-
taires peuvent être confiées au collège exécutif régional non seulement
par la loi mais également par le Gouvernement national, cette dispo-
sinon paraît devoir être comprise comme visant exclusivement des'
tâches entrant dans la compérence des régions, définie par l'article 28
de la loi en projet.

Une autre manière de comprendre la disposition ne paraîtrait pas
conciliable avec l'autonomie que le projet rend à assurer aux régions.

Art. 48.

L'article 48 du projet dispose:
" le collège représente la Région en droit. La Région est assignée

au cabinet du président du Collège .
- Les actions en justice d'une Région, tant en demandant qu'en

défendant, sont menées au nom du Collège, à la diligence du membre
désigné par celui-ci -.

1. La portée exacte de la première phrase de l'alinéa l'' doit êrre
précisée. Le commenraire fait de l'article 48 dans l'exposé des motifs
déclare que cet article détermine «l'organe régional chargé d'exercer
la personnalité juridique de la région »; or la région a, ourre des pou-
voirs ressortissant au droit public, d'autres pouvoirs de natures diver-
ses résultant de sa qualiré de personne juridique. Il est donc indispen-
sable de préciser quels pouvoirs peuvent être exercés par chacun des
organes de la région. On citera à titre d'exemple, le pouvoir d'aliéner
des biens immobiliers.

2. Il vaudrait mieux adopter pour la seconde phrase de l'alinéa 1"
du texte français une rédaction plus proche de celle de l'article 705 du
Code judiciaire et par conséquent rédiger cette disposition comme suit:
• la région ~>t cirée au cabinet du président du collège -.

3. L'alinéa 2 gagnerait à être revu sur le modèle, r'~' exemple, de
l'article 124, alinéa 5, de la loi provinciale.

Art. 49.

L'adverbe • collégialemenr » a, dans cet article, un sens autre que
celui dans lequel il est généralement employé pour désigner des déci-
sions prises en collège. Ce sens est éclairé par la suite du texte de la
disposition, notamment l'alinéa 3 du S l, ainsi que par l'exposé des
motifs,

Art. 50.

Ne serait-il pas préférable d'écrire « ... ou d'un ou de plusieurs de
ses membres ", comme à l'article 51, et comme semble l'admettre
l'exposé des motifs, afin de prévenir toute controverse quant à la rece-
vabilité de la motion dirigée contre plus d'un membre, mais non contre
le collège entier?

Art. 51, S 1.

Ce paragraphe ne s'applique qu'à la motion de méfiance dir~gée
contre le collège entier. Les mots •... visée à l'article 50 - devraient
être complétés par: • à l'égard du Collège »,

Art. 54 et 55.

Il serait logique d'intervertir l'ordre de ces deux dispositions.



Art. 55.

De rekst van artikel 55 en de cornmentaar daarop in de rnernorie
\"111 roelichring sternrneu nier overeen.

Volgcns de memorie van toelichting immers vindt de regcl dar men
in funcrie blijfr na onrslag, nier alleen op het ontslagnemend collège-
lid maar ook op her gehele college toepassing in geval van onrslag
na de verwerping van een motie van verrrouwen en ook als het man-
daar van de leden versrrijkr op her einde van een ziningsperiode.

Dar bliikr echrer nier uit de tekst zelf, waarin geen sprake is van
her onrslag Yan her college.

Voorgesreld wordt:

"Bij onrslag van her college of van een lid ervan, in de gevallen
bedoeld in de arrikelen 51 en 53, alsook bij het verstrijken van her
rnandaar van zijn leden, komt aan de uiroefening van de functie door
her college of door her berrokken lid eerst een einde op Je d'l~ van
de eedaflegging "an hun opvolgers »,

Art. 56,

§ 1. De term "instellingen., in deze paragraaf, krijgt geen corn-
mentaar in de memorie van roelichring. Verondersreld mag worden
dar bedoeld zijn de openbare diensren die een door arrikel 5ï van her
ourwerp aan her gewesr overgedragen bevoegdheid zullen uitoefenen
en revens de openbare diensren die her gewest op grond van arrikel 38,
paragraaf 4, in her leven mocht roepen.

§ 2. De geijkte bcnarning voor het Vast Wervingssecretariaat is in
het Frans "Secrèt.lfiat permanent de recrutement »,

.I, Opgerncrkr moet wordcn dar ral van bepalingen die gelden voor
het in her koninklijk heshur "an 2 okrober 1937 bedoelde personeel,
opgesleld ,ijn om 1O"l(ep."( te worden op hcr personeel "an de minis.
terres en niet ,onder meer toepashaar zijn op hcr pcrsoncel van de ge-
\\ cstcu. H('I ,al dns zaak van de wcrgevcr zijn, uit te makcn of de
Koning mer h,'voeg,) moer wordcn gl'nuakt orn, in de mate waarin
,1,lt ter wille \,;111 hcr specificke van Je rocsrand van hcr gewesrelijk
pcrsoneel nmlig 7.al ziju, af te wijken van de wets- en verordeningsbe-
palingen die voor hel rijkspersoneel gelden.

Ovcrigcns zou deze paragraaf moeren beginnen met de geijkte for-
mule « Uuvermiudcrd her bepaalde in dit hoofdstuk ,,; her koninklijk
besluir van 2 okroher 1937 rnoer worden aangehaald als "houdende
staruur van hcr Rijkspersoneel -: op de laatsre regels leze men: "de ._.
tocstand recclen en de regeling inzake ... vasrsrellen •.

An. 57.

In de Franse tekst van artikel S7 zou de - overigens in de rnemorie
vnn roelichring gebruikrc - benaming "organismes d'intérêt public •.
in de plaars moeren komen van de benarning "établissements d'utili-
té publique ". die alleen weggelegd is voor de stichringen onderworpen
aan de wcr van 27 juni 1921 waarbij aan de verenigingen zonder winst-
gcvcnd doel en aan de insrellingen van openbaar nur rechrspersoonlijk-
hcid wordr verlecnd.

HOOFDSTUK IV

OPSCHRIFT

Zoals uir de tek'! zelf van artikel 58, en ook uir de rnemorie van
toelichting blijkr, zijn de in dit hoofdsruk bedoelde conflicten besraan-
de of virruele belangenconflicren en leidr de in de arrikelen 58 en 59
beschreven procedure nier tor een regeling ervan, tenzij in der minne.
Het opschrift V.l11 her hoofdsruk werkt dus verwarrend. Voorgesreld
wordt:

.. Procedure lOt hcr voorkornen en bijleggen van belangenconflicren
tu sscn de gewesten »,

Art. 58.

I. In de reksr van her eersre lid is sprake van een • maarregel geno-
men door een gewesr ... (die) van aard is om her gewest nadeel te be-
rokkenen ". Wat moer hier onder "maatregel. worden versraan ? Een
beslissing, of ze nu van de Raad dan wel van her uirvoerend college
uitgaat ? Of gaar her alleen, zoals her in de memorie van roelichring
heer, om .. een maatregel genomen door her uirvoerend college van een
gewesr •. ? In de eerste veronderstelling kan men werken met "beslissing
genornen door een orgaan van het gewest "; in de tweede hoeven alleen
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Art. 55.

le texte de J'article ss et son commentaire dans l'exposé des motifs
ne concordent pas.

Selon l'exposé des motifs, en effet, la règle du maintien en fonction
après la démission s'applique non seulement au membre démissionnaire
du collège, mais également au collège dans son ensemble en cas de
demission à la suite du rejet d'une motion de confiance ainsi qu'à
l'expiration du mandat des membres à la fin d'une législature.

Celte portée de la disposition ne résulte toutefois pas de son texte,
lequel ne fait aucune rneution de la démission du collège,

le texte suivant est proposé:

.. En cas de démission du collège ou d'un membre de celui-ci dans
les cas visés aux articl~s 52 et 53, ainsi qu'à "expiration du mandat de
ses membres, le collège ou le membre intéressé ne cessent d'exercer
leurs fonctions qu'à la date de la prestation de serment de leurs suc-
cesseurs ".

Art. 56.

§ 1. le mot "institutions.. qui figure dans ce paragraphe ne fait
l'objet d'aucun commentaire dans l'exposé des motifs. Il faur supposer
qu'il vise des services publics exerçant des compétences transférées à la
région par l'article 57 du projet cr également des services publics que
le conseil régional pourrait créer en vertu de l'article 28, S 4.

§ 2. Par souci de correction de terminologie, il y a lieu d'écrire
.. Secrétariat permanent de recrutement -,

§ ,l. On doit observer que nombre de dispositions applicables aux
agents visés par l'arrêté royal du 2 octobre 1937 sont rédigés en vue
d'une application ,lUX agents des ministères et ne sont pas applicables
telles quelles au personnel des régions. " appartiendra, dès lors. au
législateur d'apprécier s'il n'y a pas lieu d'habiliter le Roi à s'écarter.
dans la mesure nécessaire pour répondre aux particularités de la
situation des agents des administrations régionales, des dispositions
légales et réglementaires applicables aux a~ents de l'Etat.

Par ailleurs, le texte néerlandais de ce paragraphe devrait commen-
cer par la formule usuelle .. Onverminderd ...• ; l'arrêté royal du
l octobre 1937 devrait être cité avec l'intitulé « houdende sraruur van her
Rijkspersoneel "; la fin de la phrase pourrait se lire: ~ de ... roesrand
regelen en de regeling inzake ... vasrsrellen ".

Art. 57.

Dans le texte français de l'article 57, l'expression "organismes
d'intérêt public. il laquelle l'exposé des motifs a d'ailleurs recours,
devrait érre substituée à l'expression "établissements d'utilité publique ~,
cette dénomination- étant réservée aux fondations régies par la loi du
27 juin 1921 accordant la personnalité civile aux associaeio •.•s sans but
lucratif et aux établissements d'utilité publique.

CHAPITRE. IV

INTITULE

Ainsi qu'il ressort du texte même de l'article '58 comme de l'exposé
des motifs, les conflits dont il s'agit dans ce chapitre sont des conflits
d'intérêts, actuels ou virtuels et la procédure organisée par les articles 58
et 59 ne conduit pas à leur règlement. sinon par voie amiable. L'inti-
rulé du chapitre prête, dès lors, à confusion; il est suggéré de le
rédiger en ces termes:

" De la procédure tendant à prévenir et à aplanir les conflits d'inté-
rêts entre les régions ".

Art_ 58.

1. Dans le texte de l'alinéa I'", il est question de • mesure prise par
une région " de nature à entraîner un préjudice pour une région. Que
faut-il entendre par «mesnre.? S'agit-il de toute décision~ ~u'e1~e
soit prise par le conseil ou par le collège exécutif? Ou s'agit-Il um-
quement de la • disposition prise par le collège exécutif d'une région>,
ainsi qu'il est dit dans l'exposé des motifs. Dans la première hypothèse,
on pourrait utiliser les termes • décision prise par un organe de la
région "; dans la seconde, il suffirait de reprendre les termes de l'exposé
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maar de rerrnen van de mernorie van toelichting overgenomen te wor-
den: « rnaarregel genomen door het uitvoerend college van her gewest ».

2. Een betere lezing voor her rweede lid wu zijn:

« Bereiken de voorzirrers van de colleges geen overeensternrning, dan
kunnen zij een commissie oprichren die paritair uit. leden van de be-
trokken raden samengesteld is. Deze commissie wordt ermede belast
her ontwerp, her voorsrel of de (maarregel) te onderzoeken met het
oog op verzoening »,

Art. 59.

Een betere redactie zou zijn:
« Wanneer de bevoegdheid die krachtens of mer roepassing' van arri-

kel 28, S 2, 10", a, wordt uirgeoefend, betrekking heeft op waterlagen
die zich over meer dan een gewesr uitsrrekken, zijn de in arrikel 58 om-
schreven procedures verplicht ».

HOOFDSTUK V.

Art. 61.

De memorie van roelichnng geefr geen uitsluirsel over de leningen
die zullen worden aangegaan of uitgegeven « in het kader van een door
de Minisrerraad bepaalde programrnarie ".

De reksr van zijn kant versrrekr geen enkele bijzonderheid over de
juridische aard, mer narne her gezag ren aanzien van de gewesrraad,
van de bcslissingen die de Minisrerraad over die programrnarie zal
nernen,

Zal de Minisrerraad alleen maar hcr gczamcnlijk bedrag van de roe-
gesrane leningen bepalcn? (Er staar niel dar cr voor iedere lening l'en
O1achriging moer ziin). Zal hij veelecr, of revens, de aangelegenheden
aanwijzen voor welker financicring met leningcn zal mogen worden
gcwerkt ?

Hoe zal her in dar geval gaan als cr russen gewesrraad en Minisrer-
raad een conflicr ontstaar over de vraag of ecn voorziene lening wel
in re passen is in de door de Minisrerraad vasrgelegde programma rie ?
Voor de oplossing van een dergelijk conflicr lijkt niers voorhanden te
zijn, .

Art. 62.

Artikel 62 berreft de dorarie ren bezware van de rijksbegroting. Her
eerste lid geeft aan hoe die dotatie voor her eersre begrotingsjaar wordt
vastgesreld. De formulering misr duidelijkheid en doer een vraag rij·
zen: aan welke begroting wordt in de reksr gedacht waar er sprake is
v~n de behoefren die - op dir ogenblik » in de rijksbegroting bepaald
zl/n?

De ontwerp-wer zal op 1 januari 1979 in werking treden (arr. 144).
Her eersre begrotingsjaar wordt dus 1979. De rijksbegroting voor 1979
echrer zal - er nog van afgezien dar ze allichr eersr in de loop van dar
laar aangenornen zal worden - geen kredieren bevarten die uirgerrok-
ken zijn voor de uiroefening van ieder van de in artikel 28, S 2,
bedoelde bevoegdheden, aangezien her gaar om uirgaven die in 1979
nog aileen in roraalvorm ren bezware van her Rijk zullen komen. Toch
is her nier erg waarschijnlijk dar in de reksr gedachr is aan de rijks-
begroting 1978.

Worden nier veeleer bedoeld de kredieren die op de ontwerp-begro-
ting voor 1979 zijn uitgetrokken?

Als dar inderdaad her voornemen van de wergever is, kan arrikel 62
als volgr worden gelezen :

• Artikel 62. - Voor her eerste begrotingsjaar is her totale kredier
dar op de rijksbegroring wordr uirgerrokken voor de rer beschikking
van de gewesren gesrelde dora ries, gelijk aan de som van de kredieren
d!e voor dar jaar uirgerrokken mochren zijn mer her oog op de uiroefe-
nmg van de 10 artikel 28, S 2, bedoelde bevoegdheden.

- Dar totale kredier srijgr ... (voorrs als in her onrwerp) »,

. Wo~dr de term • toraal kredier » hier aangenomen, dan moer die ook
In artikel 83 van her onrwerp worden gebruikr,

•••

Geler op de wijze waarop her bedrag van de doratie in her eerste lid
van arrikel 62 wordr vastgesteld, kan men zich afvragen hoe de alge-
mene installa rie- en werkingskosten van gewesrraad en college gedekt
zullen worden.
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des motifs, à savoir "disposition prise par le collège exécutif d'une
région »,

2. Le deuxième alinéa serair mieux rédigé comme suir:

•• A défaut d'accord, les présidents des Collèges peuvent constituer
une commission composée parirairernenr de membres des Conseils inté-
ressés. Cette commission est chargée d'examiner le projet, la proposition
ou la (mesure) en cause aux fins de conciliation »,

Art. 59.

Cet article serait mieux rédigé comme suit :

« lorsque la compétence qui s'exerce en vertu ou par application
de l'article 28, S 2, 10", littéra a, a pour objet des nappes d'eau qui
s'étendent sur plus d'une région, les procédures prévues à l'article 58
sont obligatoires "

CHAPITRE V.

Art. 61.

L'exposé des motifs ne donne aucune explication au sujet des em-
prunts à contracter ou à émettre • dans le cadre d'une programmation
fixée par le Conseil des minisrres »,

Le rexre lui-même ne fournit aucune précision sur la nature juridi-
que des décisions à prendre par le Conseil des ministres au sujer de
cette programmation, er noramment sur leur autorité à l'égard du
conseil régional.

Le Conseil des ministres fixera-t-il uniquement le montant global des
emprunts permis? (II n'l'sr pas prévu que chaque emprunt doive être
autorisé). Désignera-t-il plutôt, ou aussi, les matières pour le finance-
ment desquelles il peur être recouru à l'emprunt?

Dans ce cas, que se passerait-il s'il y avait conflit entre le Conseil
régional er le Conseil des ministres quant à la question de savoir si
un emprunt prévu rentre bien dans le cadre de la programmation
fixée par celui-ci? Rien apparemment ne permet de résoudre un tel
conflit.

An. 62.

L'article 62 concerne la dotation à charge du budget national. l'ali-
néa 1" détermine comment cerre dotation sera établie pour la pre-
mière année budgétaire. Cet alinéa est rédigé de façon peu claire cr
soulève un problème. Lorsque le texte vise les besoins définis • à ce
moment" dans le budget national, à quel budget entend-il se référer?

La loi en projet entrera en vigueur le 1" janvier 1979 (article 144), la
première année budgétaire sera donc l'année 1979. Cependant, le budget
de l'Etat pour 1979 - outre qu'il ne sera peur-être voté qu'en cours
d'année - ne comprendra pas de crédits correspondant à la mise en
œuvre de chacune des compérences visées à l'article 28, S 2, puisqu'il
s'agir de dépenses qui, en 1979, ne seront plus à charge de l'Etat que
sous une forme globale. Il est peu probable cependant que le texte
entende se référer au budget de l'Etat de 1978.

N'est-ce pas plurôr les crédits prévus dans les projets de budget pour
1979 q u i sant visés?

Si l'intention du législateur était bien celle-ci, l'article 62 pourrait
être rédigé de la façon sui va ore:

_ Article 62. - Pour la première année budgétaire, le crédit global
prévu dans le budget national pour les dotations mises à la disposition
'des régions, est égal au total des crédits qui auraient été prévus pour
cette année en vue de l'exercice des compétences visées à l'article 28,
S 2.

_ Ce ~:édir global croît ... - (la suite comme au projet).
On notera que si l'expression • crédit global - était préférée à

• somme globale », l'article 83 du projet devrait être adapté en consé-
quence .

•••

Etant donné la façon dont le montant de la dora tian est déterminé
à l'alinéa l'' de l'article 62, on peur se demander comment seront cou-
verts les frais généraux d'installation et de fonctionnement du conseil
cr du collège régional.



An. 63.

De formule •. laarsrgekende - cijfers •. die bepaald worden bij ...
koninklijk besluir •. lijkr nier erg geslaagd. Waarom het nier gehouden
bij de redacrie van artikel Il van de wer van 1 augusrus 1974. Men
schrijve dau « .., op grond van de laatste, bij een in Ministerraad over-
legd koninklijk besluir vastgelegde cijfers »,

De cornmenraar die de rnernorie van roelichring over arrikel 63 geeft
in haar sloralinea, lijkr nier op enige uitdrukkelijke bepaling van dar
arrikel te slaan,

An. 65.

Dit arrikel stelt : « De bepalingen van de wetren van 15 mei 1846
en van 28 juni 1963 inzake de rijksbegroting zijn mutatis mutandis van
rocpassing op de uitvoering van de gewesrbegroring », Bedoeld zijn
hier uireraard de werren op de «rijkscomptabiliteit »,

De rnemorie van roelichting geeft een aantal vingerwijzingen voor
die toepassing •. mutatis mutandis v: al naar her geval zal vervangen
rnoeten worden: .. de Minister van Financiën door "het lid van her
gewesrelijke college rot wiens bevoegdheid de financiën behoren ", « de
leden van de Wetgevende Karners » door de .. leden van de gewesr-
raad », of nog .. de Minisrerraad » door •. her gewesrelijk uirvoerend
college », Vr.igen blijven open: hoe moer men bij voorbeeld de rerm
" Je Koning » vervangen, onder meer in de arrikelen 18, § 1, 21, rweede
lid, en 22, rweede lid, van Je wet van 28 juni 1963?

De rnemorie van toelichring schrijft hierover dar " in geval van rwij-
fel hcr algemeen principe van de financiëlc autonomie van her gewesr
voorrang krijgt op de uirzondering van Je onderwerping aan de bud-
gerrairc en boekhoudkundige controle van de overheid », Zal men in
dar heginsel cen voldocndc houvast vinden om mogelijke problemen
op te lossen of conflictcn te rcgelen ]

Die inrcrpretancrcgcl mocr Jan nog, onder meer war de controles
belrdt, overeen te brcngen zijn met de algcrncne rerrnen van artikel 28,
S l, 6", van hcr ontwerp, hierbij mogc wordcn verwezen naar de op-
mcrking die gcmaakr is in verband mel Je nodige verduidelijking van
die bepaling.

Art. 66.

In her eerste lid leze men; ..... een jarlijkse dorarie, los van dota-
rie bedoeld in arrikel 61, 2", »,

Een betere lezing voor hel laatsre zinsdeel van her rweede lid zou
zijn : .. op grond van een invenraris van de budgerraire gevolgen die
'VOOf de gcmeenren van hel Brusselse gewesr voorrvloeien uir de in het
ecrsre lid bedoeld verplichnngen ».

HOOFDSTUK VI

. ALGEMENE OPMERKINGEN

I. Memorie van toelichting en teksr zijn bijzonder korr van srof over
de draagwijdte van dit hoofdsruk. De Brusselse agglomerarie wordt
nier afgeschaft als zodanig; afschaffing zou overigens nier overeen te
brengen zijn met artikel 108ter van de Grondwet. Maar de agglomera-
rie verliesr al haar bevoegdheden behalve die welke haar rechrsrreeks
door dar arrikel zijn verleend, dar wil zeggen de verkiezing van de
leden van de cultuurcommissies. De overige bevoegdheden, die haar
slechrs door arrike] 4 van de wer van 26 juli 1971 waren opgedragen,
gaan naar her Brusselse gewesr, Her gewest zal die overgedragen be-
voegdheid nier uitoefenen bij wege van ordonnanries, besluiren en ver-
ordeningen, zoals zij krachtens de artikelen 28 en 45 zal doen ten aan-
zien van de aangelegenheden die aan haar, evengoed als aan de andere
gewesren worden toegewezen, rnaar bij wege van verordeningen en be-
sluiren zoals thans bepaald is in arrikel 4, S 5, rweede lid, van de wer
van 26 juli 197\.

Hoofdsruk VI berrefr dus nog alleen de uiroefening, door her Brus-
selse gewest, van bijzondere bevoegdheden die de andere gewesren nier
krijgen.

Er lijkr geen grondwertigheidsbezwaar re zijn om de Brusselse agglo-
rnerarie bevoegdheden te onrnemen die zij slechts aan de wer onrleenr.
Met her onrwerp zijn nier meer moeilijkheden gemoeid dan met de
wer v:in 26 juli 1971, die slechrs één agglomerarie en zes federaries
heefr opgerichr, en a fortiori, mer de wet van 30 december 1975, welke
die federaties heefr afgeschaft.
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An. 63.

Il ne parait pas très heureux de parler des derniers chiffres" connus ..
•. fixés par arrêté royal ••. Ne vaut-il pas mieux s'en tenir à la rédaction
de l'article Il de la loi du IC' août 1974, c'est-à-dire supprimer le mot
cc connus )1 ?

Le commentaire donné sous l'article 63 par le dernier alinéa de
l'exposé des motifs ne se rapporte apparemment à aucune disposition
expresse dudir article,

Art. 65.

Cet article prévoi r que les dispositions des lois du 15 mai 1846 et
du 28 juin 1963 sur la comptabilité de l'Etat SOnt applicables mutatis
mutandis à l'exécution du budget régional.

l'exposé des motifs indique quelques orientations de cette applica-
rion •. mutatis mutandis»; selon le cas, il conviendrait de remplacer
les termes •. le Ministre des Finances .. par les termes «le membre de
l'exécutif régional qui a les finances dans ses arrributious », les termes
« les membres des Chambres législatives •. par les termes «les membres
du Conseil régional ", ou encore les termes «le Conseil des ministres.
par les termes •. le Collège exécutif régional », D'autres questions peu-
vent se poser; par exemple, par quoi faut-il remplacer le terme «le
Roi - notamment aux articles 18, S 1, 21, ze alinéa, et 22, ze alinéa,
Je la loi du 28 juin 1963?

l'expose des motifs explique que dans le doute, c'est le principe géné-
rai de l'autonomie financière de la région qui a prévalu sur l'exception
de l'assujettissement au contrôle budgétaire cr comptable du pouvoir
central. Ce principe suffit-il pour résoudre les problèmes qui pourraient
se poser ou les conflits qui pourraient naître?

Cerre règle d'inrerprétarion devra d'ailleurs se concilier notamment
quant aux contrôles avec la généralité des termes de l'article 28, § 1,
6", du projet; on se référera sur ce point à l'observation faite à propos
des précisions qui doivent être apportées à cerre disposition.

Arr. 66.

A l'alinéa l'', on doit écrire «de celle qui l'Ise l'article 61, ZU ••

•••
le dernier membre de phrase Je l'alinéa 2 serait mieux rédigé comme

suit: "sur base d'un inventaire des conséquences budgétaires qui résul-
renr pour les communes de la région bruxelloise des obligations visées
il l'alinéa premier »,

CHAPITRE VI.

OBSERVAnONS GENERALES

1. L'exposé des motifs et le texte sont particulièrement laconiques en
ce qui concerne la panée du chapitre. L'agglomération hruxelloise
n'est pas supprimée comme relie. Sa suppression serait d'ailleurs incon-
ciliable avec l'article 108ter de la Constitution. Mais l'agglomération esr
dépouillée de toutes ses attributions à l'exception de celle qui lui est
conférée directement par cet article, c'est-à-dire l'élection des membres
des commissions de la culture. Les autres attributions, qui ne lui éraient
confiées que par J'article 4 de la loi du 26 juillet 1971, sont transférées
à la région bruxelloise. La région exercera ces pouvoirs transférés, non
par voie d'ordonnances, d'arrêtés et de règlements, ainsi qu'elle le
fera en verru des articles 28 et 45 pour les matières qui lui sont attri-
buées au même titre qu'aux autres régions, mais par voie de règlements
et d'arrêtés ainsi qu'il est actuellement prévu par l'article 4, S 5,
alinéa 2, ..Je la loi du 26 juillet 197\.

Le chapitre VI n'a ainsi pour objet que l'exercice par la "région
bruxelloise, de compétences particulières qui ne sont pas attribuées
aux autres régions.

Il ne semble pas qu'il y ait d'obstacle constitutionnel à enlever à
l'agglomération bruxelloise des compétences qui ne lui ont été con-
fiées que par la loi. Le projer ne suscite pas plus de difficulté que la
loi du 26 juillet 1971 qui n'a créé qu'une agglomération et six fédéra-
tions, ni a fortiori que la loi du 30 décembre 1975 qui a supprimé ces
fédéra rions.
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Uit de rnemorie van toelichring lijkr bovendien afgelezen Ie kunnen
worden dar de aldus naar her Brusselse gewesr overgegane bevoegdheden,
ook al zijn ze rot de inwerkingtreding van de wer van 26 juli 1971
uirgeoefcnd door de gemeenren, in dar gewesr nier langer zaken van
gemeenrelijk belang zijn in de zin van de artikelen 31 en 108 van de
Grondwet. Er is geen grondwerrigheidsbezwaar tegen in te brengen,
dar bepaalde aangelegenheden in bepaalde gewesren wel, in andere nier
door de wet geachr worden van gemeenrelijk belang te zijn. Maar als
dar eenrnaal als principe is aangenornen ligr her nier 'in de rede, dar
voor die aangelegenheden op her gewesr de regels worden roegepasr
die inzake toezichr gelden voor de handelingen van her gemeenregezag
(art. 99 van her onrwerp).

2. Na her hovensraande vervalt her voorbehoud dar in her advies
n' 13.160 van 25 juli 1978 gemaakt is in verband met arrikel 4 en met
de vraag in hoever de aanwezigheid van provinciale en van gecoöp-
teerde senaroren in de gewesrraden overeen te brengen is mel de ani-
kelen 108bis en t08ter van de Grondwcr.

3. In hoofdstuk VI ligr her voor de hand dar er over de arrikelen 67
tor 71 mer een bijzondere meerderheid zal moeren worden gesrernd.
Dar lijkr ook her geval re zijn mer arrikel 72, eersre lid, dar zich voor-
doer als een waarborg voor arnbrenaren die geraakr worden door de
overgang van bevoegdheden van de Brusselse agglomeratie naar het
Brusselse gewesr, Die bepaling, die hijzondere meerderheid behoefr,
levert echrer her bezwaar op dar ze verwijsr naar een wetsbepaling die
bij gewone meerderheid gewijzigd kan worden. Daarorn ware her berer
arrikel 72, eersre lid, re vervangen door een anikeI dar de rechren van
her berrokken personeel op een zelfsrandige wijze regelr,

In dar geval zou voor de goedkeuring van arrikel 72, rweede lid, met
een gewone meerderheid kunnen worden volstaan,

4. Her hoofdstuk zou moeren worden aangevuld met een bepaling
berreffende de bekendmaking, de kennisgeving en dc inwerkingtreding
van de verordeningen en besluuen bedoeld in artikel 67, S 3.

!In. 67.

III ~ I is nier merccn duidelijk wat hedoeld wordr mer. onvermin-
derd de hcvocgdhcdcn die aan de Sraar, de Gemeenschappen en de
Gcwcsrcn rocgckcnd 7.ijn », Hcr zou hoc dan ook de voorkeur verdienen
de bcvocgdheden van de Brusselse agglorneratie die naar her Brusselse
gewcsr zullen ovcrgaan, op te somrnen, en in voorkomend geval duide-
lijk aan te geven of her naar de Sraar, naar de gemeenschappen of naar
her Brusselse gewesr qualitate qua is dar andere bevoegdheden over-
gaan.

Overeenkomsrig de algernene opmerking n' 1 hierboven en de memo-
rie van toel.chring mogen in die opsomming van aan her gewesr over-
gedragcn bevoegdheden nier worden opgenomen de bevoegdheden die
in arrikel 108ter van de Grondwet zijn genoemd.

In S 2 en in S 3, eersre lid, onrstaat een moeilijkheid wegens her
gebruik van de woorden • verordeningen en besluiten », Anikel 28 kent
al verschillende soorten van ordonnanries, al naar gelang van de soort
van bevoegdheid waarvan de gewesren gebruik maken. Krachtens arri-
kel 45 rnaakr her gewestelijk uirvoerend collège de besluiren en verorde-
ningen die nodig zijn voor de uitvoering van de ordonnanries. Voor de
uitoefening van de uir de agglomerarie overgedragen bevoegdheid srelr
de raad verordeningen en besluiren vast; op dar gebied zal her uirvoe-
rend college van her Brusselse gewesr geen verordenende bevoegdheid
bezitren, aangezien her agglomerariecollege er geen heefr (R.S. Stad
Brussel en Brusselse agglomeratie, n' 17.140, van 15 juli 1975, en Stad
Brussel, n' 17.747, van 29 juni 1976), en zal her dan ook alleen beslui-
ren kunnen vasrstellen. Als de Brusselse gewesrraad verordeningen en
besluiren vastsrelr, zal hij dar alleen met toepassing van 'dit hoofdstuk
vermogen te doen. Maar als her om besluiten gaar - die her uirvoerend
college zowel op grond van arrikel 45 als krachtens her tegenwoordige
hoofdstuk zal kunnen vasrsrellen - zou her goed zijn dar her college
verplicht werd aan re geven krachrens welke bepaling van de onrwerp-
wcr her oprreedr. Daartoe zou aan arrikel 45 een Jid kunnen worden
roegevoegd, luidende :

• leder besluir van her college van her Brusselse gewest vermeldr
of her krachrens dit arrikel dan wel krachrens hoofdstuk VI wordr
vasrgesteld e ,

Art. 68.

Uir her rweede lid biijkr dar hel Brusselse uirvoerend college nier
met de uirvoering van de politieverordeningen van de Raad zal worden
belasr, evenmin als her agglomeratiecollege dar is krachrens arrikel 58
van de wer van 26 juli 1971. De besluiren van her Brusselse uirvoerend
college zullen dus in her raarn van hoofdsruk VI nooit straffen mogen
srellen. In her eersre lid zouden de woorden • van de verordeningen en
hesluiren bedoeld bij arrikel 67. S 1· dan ook vervangen moeren wor-
den door: "... van de verordeningen en besluir die hij vastsrelr
krachtens arrikel 67, S 2 »,
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Il semble en outre ressortir de l'exposé des motifs que les attribu-
rions ainsi transférées à la région bruxelloise, hien qu'ayant été mises
en œuvre par les communes jusqu'à l'entrée en vigueur de la loi da
26 juillet 1971 ne sont plus, dans cette région, des matières d'intérêt
c?mmunal au se~s des arti~les 31 et 108 de la Constirurion. Il n'y a pas
d obsracle constitutionnel a ce que cerraines matières soient considé-
rées par la loi comme étant d'intérêr communal dans cerraines régions er
comme n~ l'étant pas dans ~:autres. Mais alors, appliquer à la région,
en ce qui concerne ces maneres, les règles de tutelle applicables aux
actes des autorités communales (an. 99 du projet) ne s'inscrit pas dans la
suite logique de cc principe.

1. Les considérations qui précèdent rendent sans objet la réserve
qui a été faite dans l'avis n'> 13.160 du 25 juillet 1978 à propos de
l'article 4 et de la conformiré aux article t08bis et 108ter de la Consti-
tution de la présence, au sein des conseils régionaux, de sénateurs pro-
vinciaux et de sénateurs cooptés.

3. Dans Ie chapitre VI, de toute évidence, Ie vote des articles 67 à 71
doir se faire à la majorité spéciale. Il semble qu'il en aille de même en
ce qui concerne l'article 72, alinéa 1'>', qui se présente comme une
garantie pour les agents touchés par la mise en œuvre du transfert
d'attributions de l'agglomération bruxelloise à la région bruxelloise.
Mais si cette disposirion doir être votée à la majorité spéciale, elle pré-
sente l'inconvénient de se référer à une disposition légale qui peut être
modifiée à la majorité simple. Il serait dès lors préférable de remplacer
l'article 72, alinéa I'", par un article réglant de manière autonome les
droits du personnel intéressé.

L'article 72, alinéa 2, dans cette éventualité, pourrait n'être voté
qu'à la majorité simple.

4. Le chapitre devrait être complété par une disposition relative à la
publication, à la notification et à l'entrée en vigueur des règlements et
arrêtés visés à l'article 67, S 3.

Arr. 67.

Au S 1, on n'aperçoit pas la portée des mots «sans préjudice des
compétences de l'Etat, des Communaurés et des Régions -. De route
manière, il serair préférable d'énumérer les attributions de l'agglomé-
ration bruxelloise qui seront transférées à la région bruxelloise et, le
cas échéant, de déterminer avec précision si c'est à l'Etat, aux Com-
munautés ou à la région bruxelloise qualitate qua, que seraient transfé-
rées d'autres attributions.

Conformément à J'observation générale n" 1 ci-dessus et à l'exposé
des motifs, cette énumération des attributions transférées à la region
ne pourra pas comprendre les attributions prévues par l'article 108teT
de la Constitution. I

Aux SS 2 er 3, alinéa 1", une difficulté naît de l'emploi des mots
• règlements et arrêtés », L'article 28 prévoit déjà plusieurs sortes
d'ordonnances suivant les attributions qui sont mises en œuvre par les
régions. En verru de l'article 45, le collège exécutif régional fait les
arrêtés et règlements nécessaires pour l'exécution des ordonnances. Pour
l'exercice des compétences transférées de l'agglomération, le conseil
prend des règlements et arrêtés; et en ce domaine, le collège exécutif
régional bruxellois n'aura pas de compétence réglementaire puisque le
collège d'agglomération n'en a pas (C.E. arrêts Ville de Bruxelles et
Agg/omératioll bruxelloise, n" 17.140, du 15 juillet 1975, et Ville de
Bruxelles, n" 17.147 du 29 juin 1976), de sorte qu'il ne peut prendre
que des arrêtés. Lorsque le conseil régional bruxellois prendra des
règlements et des arrêtés, cela ne pourra être qu'en application du pré-
sent chapitre. Mais s'agissant d'arrêtés, que le collège exécutif pourra
prendre aussi bien en vertu de l'article 45 qu'en vertu du présent cha-
pitre, il s'indiquerait de l'astreindre à indiquer en vertu de quelle dis-
position de la loi en projet il agira. A cette fin, l'article 45 pourrait
être complété par l'alinéa suivant :

• Tout arrêté du collège régional bruxellois indique s'il est pris en
vertu du présent article ou en vertu du chapitre VI -.

Art. 68.

Il resson de l'alinéa 2 que pas plus que le collège d'agglomération
en vertu de l'article 58 de la loi du 16 juillet 1971, le collège exécutif
bruxellois ne sera pas chargé de l'exécution des règlements de police
du conseil. Les arrêtés du collège exécutif bruxellois, dans le cadre du
chapitre VI, n'auront dès lors jamais à comminer de peines. A l'ali-
néa 1", les mots. aux règlements et arrêtés vises à l'article 67, S 2»
devraient dès lors être remplacés par les mots • aux règlements et
arrêtés qu'il prend en vertu de l'a ni cie 67, S 2.-.



Art. 69.

Blijkens S 1 zal het Brusselse gewest bij her uitoefenen van de uit
de Brusselse agglornerarie overgedragen bevoegdheden, behalve voor
een overgangstijd van drie [aar geen taksen, opcentiemen of aanvullende
belasring op de personenbelasring kunnen heffen, wat de agglomerarie
binnen de door de wet aangegeven grenzen wel kan doen krachtens arti-
kel 49, S 1, van de wet van 26 juli 1971. De memorie van toelichring
legr dat zo uit, dar in de plaats van die fiscale bevoegdheid een bevoegd-
heid komt om retributies te heffen wegens diensten die hetzij aan p,:,e-
rneenten, hetzij aan parriculieren worden bewezen, en om een deel van
her aandeel van her Brusselse gewest in her Gemeentefonds op te nemen.

Paragraaf 2 bepaalr nier dar her gewesr schenkingen kan aanvaarden,
war de agglornerarie wel kon krachtens artikel 50, § 1, van de wet van
26 juli 1971.

Her feir dar deze paragraaf in hoofdsruk VI sraat, werrigr de inrerpre-
tarie dar subsidies en legaren alleen mogen dienen voor de financiering
van uirgaven die uit de toepassing van dat hoofdsruk volgen, des te
meer daar her Brusselse gewest krachtens S 4 een afzonderlijke begro-
ting en boekhouding moer opsrellen « voor de onrvangsten en uirgaven
voortvloeiende uir de roepassing van dit hoofdstuk 0.

Evenzo wekt her verschil in redactie tussen arrikel 61, eerste lid, 4°,
en artikel 69, § 2, de indruk dar de leningen die door het Brusselse
gewesr op grond van die laatste bepaling opgenomen zullen worden,
dar nier hoeven te worden in het raam van een door de Ministerraad
vastgelegde programrnatie.

Art. 71.

Artikel 56, S 3, samengelezen met artikel 71, eersre lid, lijkt erop
te wijzen dai de arnbrenaren van de Brusselse agglomeratie die ambes-
halve door her Brusselse gewesr worden overgenomen, onder hetzelfde
sraruur zullen staan als her rijkspersoneel. Die regel zal echrer enige
verzachting ondergaan als de wetgever ingaat op de wenk die de Raad
van State in die zin heeft gegeven in verband met artikel 56, S 3.

Anders dan artikel 47, S I, van de wer van 26 juli 1971, biedr arri-
kei 71 her personeel geen mogelijkheid om wederopgenomen te worden
in hun bestuur van herkomsr. De agglomeratieambtenaren die deze
kans nog hadden, lijken die dus met de inwerkingtreding van de wer
te zullen verliezen. Terloops moge worden opgemerkr dat artikel 47,
S 2, c, die mogelijkheid welopenlaat voor de ambrenaren die door de
Gewesren zullen worden overgenornen van de diensren van ministeries
en daarmee gelijkgestelde diensren.

De karner was samengesteld uit

de HH.:

F. REMION, uoorzitter;

P. TAPIE, kameruoorzitter;

Ch. HUBERLANT, staatsraad;

Mevrouw:

G. VAN INGELGOM, griffier.

De overeensrernming russen de Franse en de Nederlandse teksr werd
nagezien onder toezichr van de H. P. TAPIE.

Het verslag werd uitgebrachr door de H. M."DUMONT, Mej. M. T.
BOURQUIN, de H. C. BOLAND, de H. J.-P. HAESAERT, eersre au-
diteurs, en de H. J.j. STRIjCKMANS, auditeur.

(s.)

De Griffier,

G. VAN INGELGOM. (s) F. REMION

De Yoorzitter,
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Art. 69.

Il ressort du S 1 que la région bruxelloise, pour l'exercice des ami.
butions transférées de J'agglomération bruxelloise, ne pourra percevoir,
sinon à titre transitoire pour trois ans, les taxes, centimes additionnels
et taxe additionnelle à l'impôt sur les personnes physiques que J'agglo-
mération peut, dans les limites prévues par la loi, percevoir en vertu
de l'article 49, S l, de la loi du 26 juillet 1971. L'exposé des motifs
explique à ce propos qu'à ce pouvoir fiscal sera substitué le pouvoir
d'établir des rétributions pour les services rendus tant aux communes
qu'aux particuliers et celui de prélever une part de la quete-parr de la
région bruxelloise dans le Fonds des communes.

Le paragraphe 2 ne prévoit pas que la région puisse recevoir des
donations, ce qui était permis à l'agglomération par J'article 50, S 1,
de la loi du 26 juiller 1971.

La place de ce paragraphe dans le chapitre VI autorise l'interpréta-
tion selon laquelle les subventions et les legs ne peuvent servir que pour
le financement des dépenses résultant de l'application de ce chapitre,
et ce d'autant plus qu'en vertu du S 4, la région bruxelloise doit éta-
blir un budget et une comptabilité distincts pour les recettes cr dépen-
ses résultant de cette application.

De la même manière, la différence de rédaction entre l'article 61,
alin~a. l ", 4°, et l'article 69, S 2, donne à croire que les emprunts que
la region bruxelloise contractera sur base de cène dernière disposition
ne doivent pas l'être dans le cadre d'une programmation fixée par le
Conseil des ministres.

Art. 71.

Il semble ressortir de l'article 56, S 3, combiné avec l'article 71, ali-
néa 1", que les agents de l'agglomération bruxelloise repris d'office
par la région bruxelloise seront soumis au même statut que les agents
de l'Etar. Toutefois, un tempérament sera apporté à cette règle si le
législateur donne suite à la suggestion que le Conseil d'Etat a faite au
sujet de l'article 56, S 3.

L'article 71 ne prévoit pas, ainsi que le faisait "l'article 47, S 1, de
la loi du 26 juillet 1971, la faculté pour les agents d'être réintégrés dans
leur administration d'origine. Il semble ressortit de là que les agents de
J'agglomération qui avaient encore cette faculté la perdront avec l'en-
trée en vigueur de la loi. Pour mémoire, une telle faculté est reconnue
par J'article 47, S 2, c, aux agents que les régions reprendront des ser-
vices des ministères et assimilés.

La chambre était composée de

MM.:

F. REMION, président;

P. TAPIE, président de la chambre;

Ch. HUBERLANT, conseil/er d'Etat,

Madame:

G. VAN INGELCOM, greffier.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise
a été vérifiée sous le contrôle de M. P. TAPIE.

Le rapport a été présenté par M. M. DUMONT, Mlle M, T, BOUR-
QUIN, M. G. BOLAND, M. J.-P. HAESAERT, premiers auditeurs, et
M. j. J. STRYCKMANS, auditeur.

Le Greffier,

(~.) G. VAN INCELGOM.

Le Président

(5) F. REMION


